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			Denis Diderot

			Escritor, filósofo y enciclopedista francés

			
					Nacido en 1713 en Langres

					Fallecido en 1784 en París

					Algunas de sus obras:	Jacques el fatalista (1778), novela

	La paradoja del comediante (1830), ensayo

	El sobrino de Rameau (1891), diálogo




			

			Denis Diderot (1713-1784), novelista, dramaturgo y crítico de arte, es sobre todo uno de los pensadores más ilustres del Siglo de las Luces. Fue un hombre de espíritu libre, cuya insolencia le costó cuatro meses en la cárcel de Vincennes (Francia). A partir de 1746, dirige junto a D’Alembert La Enciclopedia, que tiene como objetivo presentar una síntesis de los conocimientos del saber humano de la época, y se convierte en una obra de un gran éxito a pesar de las dificultades a las que se enfrentó por culpa de la censura. La inmensa tarea que supone la creación de La Enciclopedia no puso freno a la creatividad del autor, que escribió varias obras de otra índole. Sus obras sobre estética y teatro le otorgaron una gran fama, así como sus investigaciones sobre la moral y sus numerosos diálogos filosóficos.

		


		
			Jacques el fatalista

			Una reflexión filosófica sobre el fatalismo

			
					Género: novela

					Edición de referencia: Diderot, Denis. 2004. Jacques el fatalista. Traducido por Félix de Azúa. Madrid: Alfaguara 

					Primera edición: 1796

					Temáticas: fatalismo, destino, viaje, amor, libertad

			

			Jacques el fatalista fue escrito entre 1765 y 1784 y publicado por primera vez como novela en fascículos en La Correspondance littéraire en 1778. En la novela, Diderot reconoce haberse inspirado en La vida y las opiniones del caballero Tristram Shandy, de Laurence Sterne. La obra, que cuenta con una estructura compleja y una narración a menudo desordenada, es una de las obras en francés más criticadas, y sigue presentando hoy en día un cierto rechazo a toda interpretación fija.

		


		
			Resumen

			La novela no está dividida en capítulos ni en partes. La historia transcurre en nueve días de viaje que se suceden de forma ininterrumpida.

			Primer día

			El narrador desafía al lector ya en las primeras frases de la novela, puesto que se niega a presentar a los personajes y la situación de partida:

			«¿Cómo se conocieron? Por casualidad, como todo el mundo. ¿Cómo se llamaban? ¿Qué os importa? ¿De dónde venían? Del lugar más cercano. ¿Adónde iban? ¿Sabemos acaso dónde vamos?» (Diderot 2004, 13).

			Dos personajes, Jacques y su amo, avanzan cabalgando por un camino. Jaques habla del fatalismo que le enseñó su capitán de la armada, que afirmaba que todo está escrito de antemano («[Las aventuras] se sostienen unas a otras como los eslabones de una cadena» Diderot 2004, 14). Jacques ejemplifica este fatalismo relatando su propia vida, desde el momento en que se fue de casa hasta que resultó herido en la rodilla durante la batalla de Fontenoy. Su discurso se ve interrumpido por la llegada de la noche. Los dos viajeros, perdidos, duermen al raso.

			Segundo día

			Jacques continúa su relato y debate con su amo acerca de la importancia de una herida en la rodilla. Se encuentran por el camino a un cirujano que, al intentar meterse en la conversación, tira de la montura a la mujer que le acompaña. Jacques retoma después la palabra y reflexiona con su amo sobre la responsabilidad que tiene el hombre en un mundo dirigido por el destino. Los dos personajes hacen una parada para dormir en un albergue lleno de bandidos. Para dormir seguros, Jacques les encierra en sus habitaciones y se lleva su ropa.

			Tercer día

			Por la mañana, Jacques abandona el albergue con las llaves de las habitaciones para que los bandidos a los que encerró la noche anterior no den con él. Para el amo, esto va en contra de su visión fatalista del mundo, ya que lo hombres no pueden luchar contra el todopoderoso destino. Su debate se ve interrumpido por la llegada de unos hombres armados, pero el narrador rechaza contarnos más sobre lo que ocurre («Es evidente que no estoy escribiendo una novela, ya que desdeño aquello que un novelista no dejaría de emplear», Diderot 2004, 27). Jacques continúa su historia y explica cómo los campesinos le curaron la herida de la rodilla. Discute con su amo cuando hablan del valor de la mujer. Ambos personajes pasan la noche en un castillo.

			Cuarto día

			Cuando se ponen en marcha, Jacques vuelve sobre sus pasos para recoger su bolsa y el reloj de su amo, ambos olvidados. Se enfada con un comerciante que ha encontrado antes que él el reloj del amo y que quiere revendérselo. Acusado de ladrón, Jacques es atado y conducido ante un inspector de policía: se trata precisamente del hombre con el que pasó la noche. El teniente le deja en libertad. Cuando vuelve con su amo, Jacques se entera de que su caballo ha desaparecido.

			El narrador se burla de las malas novelas y de los malos novelistas, y cuenta como anécdota la historia del poeta de Pondichéry.

			El amo le compra otro caballo a su criado. Pasa un cortejo fúnebre, y Jacques cree reconocer las armas de su capitán de la armada y llora su muerte.

			El narrador interviene para contar el apólogo de Esopo (fabulista griego del siglo VII-VI a.C.).

			En cortejo fúnebre pasa por segunda vez: en realidad, servía para encubrir operaciones de contrabando. Jacques respira aliviado y cuenta otra anécdota sobre su capitán. El narrador garantiza la veracidad de las palabras de Jacques cuando cuenta la historia de Gousse, un hombre semejante al capitán. Jacques sale despedido de su caballo contra la puerta de una casa, donde le cuidan durante toda la noche.

			Quinto día

			El amo le compra a Jacques otro caballo. Jacques sigue con su historia: después de que le operaran de la rodilla, se hospedó en casa de su cirujano. El narrador finaliza a continuación la historia de Gousse. Los dos viajeros se apean en una posada en el que la propietaria llora por Nicole, a la que unos clientes violentos han atacado. Después de un malentendido, Jacques y su amo se dan cuenta de que Nicole no es la hija de la posadera, sino su perra. El narrador cuenta la historia de un amigo de Gousse.

			Sexto día

			Jacques y su amo se quedan todo el día en la posada porque una subida de las aguas ha inundado los caminos. El criado continúa con su historia. Se desata una pelea entre el posadero y un campesino que no ha pagado sus deudas. Esta escena recuerda al narrador El regañón benéfico, una comedia de Goldoni (autor italiano nacido en 1707 y fallecido en 1793), al que critica al modificar el desenlace. La mujer del posadero les cuenta a Jacques y a su amo la larga historia de Madame de la Pommeraye.

			Séptimo día

			El mal tiempo retiene a los viajeros en la posada. Jacques cuenta que se fue de casa del cirujano para alojarse cómodamente en un castillo, donde Denise, la hija de un criado al que antes había servido, le cuidaba. En otra época, el amo también había cortejado a Denise, motivo por el que se desata una pelea entre ambos hombres. La posadera les hace firmar un contrato de reconciliación. Se ponen en marcha cuando vuelve el buen tiempo junto a dos otros clientes de la posada.

			Octavo día

			Jacques y su amo continúan solos su camino. El criado cuenta sus primeras experiencias sexuales. El narrador interviene para destacar que no se trata de un tema obsceno. A continuación, el amo cuenta sus propias historias de amor. Se paran en una posada.

			Noveno día

			El narrador interrumpe la historia y rechaza ofrecer un desenlace, pretendiendo no saber nada más de los personajes: «Y yo termino aquí mi historia, pues ya os he dicho todo cuanto sé sobre estos personajes» (Diderot 2004, 340). Esboza así un epílogo en el que propone tres finales posibles para la historia de Jacques, y le ofrece al lector la libertad de elegir la que mejor le parezca: «[…] pues bien, no tenéis más que tomar el relato donde [Jacques] lo dejó y continuarlo a vuestro gusto […]; visitarle, preguntarle» (ib.).
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